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  Вербальная нота Постоянного представительства Японии 

при Организации Объединенных Наций от 11 января 

2019 года на имя Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

 

 Постоянное представительство Японии при Организации Объединенных 

Наций свидетельствует свое уважение Председателю семьдесят третьей сессии 

Генеральной Ассамблеи и имеет честь информировать его о том, что правитель-

ство Японии приняло решение выдвинуть свою кандидатуру в члены Совета по 

правам человека на период 2020–2022 годов на выборах, которые пройдут в 

Нью-Йорке в 2019 году. Постоянное представительство Японии будет призна-

тельно за включение информации, касающейся кандидатуры Японии, в заклю-

чительный документ, который будет подготовлен для предстоящих выборов, и 

за распространение его среди государств-членов.  

 Япония готова играть активную роль в сотрудничестве с другими государ-

ствами в работе Совета по правам человека, который содействует всеобщему 

уважению и защите прав человека и основных свобод. В этой связи правитель-

ство Японии имеет честь в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ас-

самблеи представить в письменном виде свои обязательства и обещания по по-

ощрению и защите прав человека (см. приложение). 

  

__________________ 

 * Переиздано по техническим причинам 9 июля 2019 года. 

 ** A/74/50. 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
https://undocs.org/ru/A/74/50
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Японии при Организации 
Объединенных Наций от 11 января 2019 года на имя 
Председателя Генеральной Ассамблеи 
 

 

  Кандидатура Японии для избрания в Совет по правам 

человека на 2020–2022 годы 
 

 

  Добровольные обязательства и обещания, представляемые в соответствии 

с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи 
 

 

 I. Правозащитная политика Японии 
 

 

1. Япония соблюдает высочайшие стандарты в области прав человека, кото-

рые закреплены и гарантированы в ее Конституции, укрепляет свою демократи-

ческую политическую систему и разрабатывает стратегии, нацеленные на по-

ощрение и защиту прав человека и основных свобод в качестве универсальных 

ценностей. Япония твердо убеждена в том, что поощрение и защита всех прав 

человека отвечает законным интересам международного сообщества. Поэтому 

бороться с грубыми нарушениями прав человека необходимо в сотрудничестве 

с международным сообществом. Япония подтверждает также, что следует ува-

жать права человека всех людей, независимо от культуры, традиций, политиче-

ских и экономических систем и уровня социально-экономического развития их 

стран, даже если защита прав человека в этих странах осуществляется неодина-

ковыми методами, а прогресс достигается разными темпами. Защита прав чело-

века — основополагающая обязанность любого государства. 

2. Будучи приверженной диалогу и сотрудничеству, Япония занимается реше-

нием проблем в области прав человека, вызывающих обеспокоенность между-

народного сообщества, и улучшением положения в области прав человека в рам-

ках как многосторонних форумов, включая Организацию Объединенных Наций, 

так и двусторонних диалогов. Кроме того, когда это необходимо и возможно, 

Япония оказывает техническую помощь. Япония намерена и впредь активно со-

действовать поощрению и защите прав человека во всем мире в сотрудничестве 

с международным сообществом, включая Организацию Объединенных Наций и 

гражданское общество. 

 

 

 II. Международные обязательства и обещания по поощрению 

и защите прав человека 
 

 

  Заключение международных договоров о правах человека и их дальнейшее 

добросовестное выполнение 
 

3. Япония подписала следующие международные договоры по правам чело-

века и взяла на себя обязательство добросовестно и обстоятельно их выполнять, 

в том числе путем представления периодических докладов и ведения диалога с 

каждым из соответствующих договорных органов: 

 a) Международный пакт об экономических, социальных и культурных 

правах (1979 год); 

 b) Международный пакт о гражданских и политических правах 

(1979 год); 

https://undocs.org/ru/A/RES/60/251
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 c) Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин (1985 год); 

 d) Конвенцию о правах ребенка (1994 год); 

 e) Международную конвенцию о ликвидации всех форм расовой дис-

криминации (1995 год); 

 f) Конвенцию против пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-

жающих достоинство видов обращения и наказания (1999 год); 

 g) Международную конвенцию для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений (2009 год); 

 h) Конвенцию о правах инвалидов (2014 год). 

4. Япония приняла также Женевские конвенции и дополнительные протоколы 

к ним, Конвенцию о статусе беженцев и Гаагскую конвенцию о гражданско-пра-

вовых аспектах международного похищения детей и неукоснительно соблюдает 

их положения. Кроме того, в целях борьбы с транснациональной организован-

ной преступностью, включая торговлю людьми, в 2017 году Япония приняла 

Конвенцию Организации Объединенных Наций против транснациональной ор-

ганизованной преступности и Протокол о предупреждении и пресечении тор-

говли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за нее, дополняю-

щий Конвенцию Организации Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности. 

5. Япония будет и впредь добросовестно следить за выполнением рекоменда-

ций, представленных договорными органами, с тем чтобы более эффективно со-

трудничать с каждым из этих органов и выполнять свои обязательства по осу-

ществлению каждого из перечисленных договоров. 

6. Следует отметить также, что Япония признает важность деятельности 

гражданского общества. Поэтому Япония проводит встречи с представителями 

государственных и неправительственных организаций, выслушивает их мнения 

и отражает их в своих периодических докладах. Япония придает большое зна-

чение диалогу с гражданским обществом и будет и далее вести этот диалог.  

 

  Дальнейшая активная работа Совета по правам человека 
 

7. Япония активно участвует в деятельности Совета по правам человека с це-

лью улучшить положение в области прав человека в разных странах и регионах 

и решить вопросы прав человека. Япония входила в состав Совета со времени 

его создания в 2006 году до 2011 года и затем снова в 2013–2015 годах. В 

2017 году Япония вновь вошла в состав Совета на период до 2019 года. В тече-

ние каждого периода Япония активно содействовала обсуждениям в Совете и 

принятию его основных резолюций и, как явствует из следующих примеров, тем 

самым способствовала формированию мнения международного сообщества о 

вопросах, связанных с правами человека: 

 a) В сотрудничестве с Европейским союзом Япония играет ведущую 

роль в принятии резолюций о положении в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике и прилагает усилия по повышению осве-

домленности международного сообщества с целью улучшить положение в обла-

сти прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике, в том 

числе путем решения проблемы, связанной с похищением людей.  

 b) Япония выступала одним из инициаторов при разработке проектов ре-

золюций о положении в области прав человека в Камбодже и неизменно 
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поддерживает усилия правительства Камбоджи по улучшению положения в об-

ласти прав человека на местах. 

 c) Япония руководила работой по принятию резолюций о ликвидации 

дискриминации в отношении лиц, затронутых лепрой, и членов их семей. В 

2017 году Совет принял резолюцию о назначении Специального докладчика по 

вопросу о ликвидации дискриминации в отношении лиц, затронутых лепрой, и 

членов их семей, причем Япония внесла свой вклад в единогласное принятие 

этой резолюции. 

8. Кроме того, Япония активно участвует в проводимых в Совете обсужде-

ниях таких вопросов, как улучшение положения в области прав человека в Си-

рии, усиление защиты уязвимых групп населения, в частности женщин и детей, 

и борьба с сексуальным насилием в условиях конфликта и с воинствующим экс-

тремизмом. 

9. Япония придает большое значение также содержательному и плодотвор-

ному диалогу с Управлением Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по правам человека и мандатариями специальных процедур, с кото-

рыми она намерена и далее сотрудничать. 

10. Кроме того, Япония активно участвует в работе Совета, в том числе в про-

ведении универсального периодического обзора. Япония серьезно относится к 

результатам универсального периодического обзора, проведенного в ноябре 

2017 года, и будет работать над принятием последующих мер, включая добро-

вольное представление межсессионной последующей документации. 

11. Япония играет активную роль в обсуждениях по улучшению методов ра-

боты и обеспечению максимально действенного и эффективного функциониро-

вания международных правозащитных механизмов, включая Совет по правам 

человека, ввиду предстоящего в 2021 году обзора. 

 

  Последующий вклад в работу Генеральной Ассамблеи и других форумов 
 

12. Япония прилагает активные усилия в таких областях, как расширение прав 

и возможностей женщин, защита детей, здравоохранение и уменьшение опасно-

сти бедствий, а также играет ведущую роль в работе Генеральной Ассамблеи и 

других форумов с целью реализовать концепцию безопасности человека.  

 a) Япония играет ведущую роль в обсуждениях по вопросам участия 

женщин и обеспечения их защиты. На саммите Группы семи, состоявшемся в 

Исэ-Симе в 2016 году, Япония подняла темы, касающиеся участия женщин во 

всех соответствующих заседаниях, включая встречу лидеров, и участвовала в 

согласовании руководящих принципов Группы семи для укрепления потенциала 

женщин и девушек и в принятии Женской инициативы по построению карьеры 

в области науки, техники, инженерного дела и математики. В 2018 году Япония 

выступила одним из инициаторов проекта «Руководящая роль женщин, расши-

рение их прав и возможностей и обеспечение им доступа и защиты при реаги-

ровании на кризисные ситуации» — проекта, который представляет собой одну 

из основных программных инициатив Структуры Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин (Структура «ООН-женщины») и в рамках которого Япония укрепляет 

свое сотрудничество со Структурой «ООН-женщины». Кроме того, на шестьде-

сят второй сессии Комиссии по положению женщин Япония принимала актив-

ное участие в обсуждениях вопроса о расширении участия сельских женщин в 

разработке политики и принятии решений. Следует отметить также, что с 

2014 года Япония принимает у себя Всемирную ассамблею женщин, к участию 

в работе которой приглашаются женщины, играющие ведущую роль в 
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различных областях, и мужчины, которые оказывают им поддержку, из Японии 

и других стран. В рамках этих усилий Япония вносит свои предложения с целью 

построить «общество, в котором женщины смогут добиваться блестящих успе-

хов». 

 b) Будучи членом совета и одной из первых стран — участниц Глобаль-

ного партнерства по прекращению насилия в отношении детей, Япония, в со-

трудничестве с Детским фондом Организации Объединенных Наций и неправи-

тельственными организациями, возглавляет усилия по прекращению насилия в 

отношении детей (задача 16.2 целей в области устойчивого развития). Кроме 

того, Япония направила на гуманитарные нужды Фонда по прекращению наси-

лия в отношении детей 650 млн японских иен — больше, чем все остальные 

страны. Взносы Японией используются в проектах по защите детей в конфлик-

тах в Нигерии и Уганде. Япония также принимает активное участие в работе 

Глобального альянса “WeProtect” за прекращение сексуальной эксплуатации де-

тей в Интернете. 

 c) В соответствии с базовой программой обеспечения мира и охраны 

здоровья, разработанной в сентябре 2015 года, Япония укрепляет системы здра-

воохранения. В декабре 2017 года в Токио Япония совместно с Всемирным бан-

ком, Всемирной организацией здравоохранения, Детским фондом Организации 

Объединенных Наций и другими международными организациями провела Фо-

рум по вопросам обеспечения всеобщего охвата услугами здравоохранения, на 

котором была принята Токийская декларация об обеспечении всеобщего охвата 

услугами здравоохранения как обязательство организаторов активизировать 

усилия на данном направлении и достичь поставленной цели к 2030 году. Кроме 

того, в сентябре 2017 года в рамках семьдесят второй сессии Генеральной Ас-

самблеи Япония как один из инициаторов движения за всеобщий охват услугами 

здравоохранения провела параллельное мероприятие по теме «Всеобщий охват 

услугами здравоохранения: достижение целей в области устойчивого развития 

путем обеспечения здоровья для всех». Япония будет и впредь активно участво-

вать в решении вопросов здравоохранения в международном сообществе, в том 

числе играть ведущую роль на заседании высокого уровня по вопросу о всеоб-

щем охвате услугами здравоохранения, которое пройдет в 2019 году. 

 d) Япония применяет знания и навыки, накопленные в процессе оказа-

ния помощи развивающимся странам с обучением персонала и проведением ис-

следований в области снижения рисков бедствий, и сотрудничает с Организа-

цией Объединенных Наций, в том числе оказывая поддержку Управлению Орга-

низации Объединенных Наций по уменьшению опасности бедствий. Кроме того, 

на третьей Всемирной конференции Организации Объединенных Наций по сни-

жению риска бедствий, организованной Японией в 2015 году, была принята 

Сендайская рамочная программа по снижению риска бедствий на 2015–

2030 годы, ставшая руководством для международного сообщества в области 

снижения рисков бедствий, в которое по предложению Японии была включена 

концепция восстановления по принципу «лучше, чем было» и в которой подчер-

кивается важность инвестиций в деятельность по снижению риска бедствий. 

Следует отметить также, что с тех пор, как в 2015 году Генеральная Ассамблея 

постановила объявить 5 ноября Всемирным днем распространения информации 

о проблеме цунами, приняв резолюцию, инициатором которой наряду с 

141 страной выступила Япония, последняя, в сотрудничестве с Управлением 

Организации Объединенных Наций по уменьшению опасности бедствий, про-

водит во всем мире информационно-просветительские мероприятия. Япония бу-

дет и далее вносить активный вклад в усилия международного сообщества, при-

меняя свои передовые знания и технологии в области снижения рисков бед-

ствий. 
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 e) В дополнение к вышеперечисленному, Япония будет и далее содей-

ствовать осуществлению повестки дня Совета Безопасности в области защиты 

гражданских лиц, особенно в том, что касается сексуального насилия в условиях 

конфликта и вопроса о детях и вооруженных конфликтах. 

 

  Сотрудничество в целях развития 
 

13. В феврале 2015 года Япония приняла Хартию сотрудничества в целях раз-

вития. В Хартии, в которой в качестве руководящего принципа излагается кон-

цепция безопасности человека, говорится о готовности Японии сотрудничать, 

добиваясь защиты и расширения возможностей каждого человека и уделяя осо-

бое внимание уязвимым группам. Руководствуясь этим принципом, Япония вно-

сит свой вклад в работу по улучшению положения в области прав человека пу-

тем принятия конкретных мер, в том числе перечисленных ниже. 

 a) В мае 2016 года в целях активизации усилий по достижению целей в 

области устойчивого развития как на национальном уровне, так и в области меж-

дународного сотрудничества Япония создала штаб по вопросам содействия до-

стижению целей в области устойчивого развития, который возглавил премьер-

министр и в состав которого вошли все члены кабинета министров. На своем 

4-м совещании, состоявшемся в декабре 2017 года, штаб определил три основ-

ных направления: построение «общества 5.0» при поддержке как государствен-

ного, так и частного секторов; оживление регионов; создание условий для раз-

вития будущих поколений, включая женщин. На этом же совещании был объяв-

лен план действий по достижению целей в области устойчивого развития на 

2018 год, который включает крупные планы правительства страны. Затем, на 

своем 5-м совещании, состоявшемся в июне 2018 года, штаб утвердил расши-

ренный план действий по достижению целей в области устойчивого развития на 

2018 год, в котором содержание предыдущего плана было дополнено и расши-

рено. Что касается международного сотрудничества, то в 2017 году на полити-

ческом форуме высокого уровня по устойчивому развитию Япония объявила, 

что намерена уделять повышенное внимание вопросам, касающимся детей и мо-

лодых поколений, и к 2018 году выделить 1 млрд долл. США на оказание по-

мощи главным образом в сферах образования, здравоохранения, снижения риска 

бедствий и обеспечения гендерного равенства. В 2019 году Япония планирует 

организовать в Нью-Йорке совещание по последующей деятельности в связи с 

целями в области устойчивого развития, первое совещание на высшем уровне, а 

у себя в стране — саммит Группы двадцати в Осаке и седьмую Токийскую меж-

дународную конференцию по развитию Африки. Япония намерена активизиро-

вать свои усилия по достижению целей в области устойчивого развития на ос-

нове принципа безопасности человека. 

 b) Что касается сферы обеспечения гендерного равенства, то в мае 

2016 года Япония представила стратегию развития для достижения гендерного 

равенства и расширения прав и возможностей женщин с целью оказать помощь 

развивающимся странам в этой области. Япония объявила также, что в течение 

трех лет начиная с 2016 года организует подготовку для порядка 5000 женщин, 

служащих в государственных органах, и предоставит около 50 000 девочек бо-

лее благоприятные условия для обучения. Кроме того, в декабре 2016 года на 

Всемирной ассамблее женщин Япония обязалась в течение трех лет до 2018 года 

в рамках финансового сотрудничества выделить свыше 3 млрд долл. США на 

цели поощрения гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-

щин в развивающихся странах. Япония выполнила эти обязательства.  

 c) Япония активно укрепляет сотрудничество в области образования, с 

тем чтобы обеспечить качественное обучение для всех учащихся и развитие 
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людских ресурсов в сферах промышленности, науки и техники в соответствии 

со стратегией обучения в целях мира и роста, в которой излагается политика 

правительства Японии в этой области. На саммите Группы семи, состоявшемся 

в Шарлевуа, Канада, в июне 2018 года, Япония взяла на себя обязательство вы-

делить 200 млн долл. США на качественное образование и развитие людских 

ресурсов в интересах девочек и женщин в развивающихся странах. 

 d) В 2016 году Япония выделила по линии официальной помощи в целях 

развития 678 млн долл. США на нужды здравоохранения и продолжила актив-

ное участие в реализации и поддержке программы обеспечения всеобщего 

охвата услугами здравоохранения. Япония будет и далее содействовать обеспе-

чению всеобщего охвата услугами здравоохранения в соответствии с деклара-

цией лидеров, обнародованной Группой семи в Исэ-Симе и принятой в мае 

2016 года, и Токийской декларацией об обеспечении всеобщего охвата услугами 

здравоохранения, утвержденной в декабре 2017 года, ради достижения целей в 

области устойчивого развития. 

 e) Япония взяла на себя обязательство в 2015–2018 годах выделить в об-

щей сложности 4 млрд долл. США на усилия в области снижения рисков бед-

ствий и на обучение 40 000 государственных служащих и местных лидеров, с 

тем чтобы они могли играть ведущую роль в национальных усилиях по умень-

шению опасности бедствий и восстановлению по принципу «лучше, чем было», 

в рамках Сендайской инициативы в области сотрудничества в целях уменьшения 

опасности бедствий, об осуществлении которой было объявлено на третьей Все-

мирной конференции Организации Объединенных Наций по снижению риска 

бедствий в марте 2015 года. Япония будет и далее прилагать усилия в целях 

укрепления международного сотрудничества в области снижения риска бед-

ствий. 

 f) Япония вносит свой вклад в дело защиты прав людей с инвалидно-

стью, в частности путем расширения их участия в общественной жизни и стро-

ительства объектов, приспособленных для доступа к ним людей с инвалидно-

стью. 

 g) Япония оказывает помощь системам государственного управления, 

предоставляя активную поддержку в развитии правовых систем, работе полиции 

и демократизации, в том числе при проведении выборов и наращивании потен-

циала парламентов и средств массовой информации. 

 h) В преддверии Олимпийских и Паралимпийских игр 2020 года, кото-

рые пройдут в Токио, Япония занимается пропагандой спорта и олимпийского и 

паралимпийского движения в рамках программы «Спорт во имя будущего», ко-

торая была разработана на международном уровне совместно с государствен-

ным и частным секторами с целью модернизировать спортивные сооружения, 

предоставлять спортивное оборудование, приглашать к себе и отправлять в дру-

гие страны тренеров и спортсменов, налаживать и укреплять техническое со-

трудничество, знакомить людей с японской культурой и развивать трудовые ре-

сурсы. Цель этой программы состоит в том, чтобы к 2020 году популяризировать 

идеи спортивного движения среди более чем 10 миллионов людей всех поколе-

ний во всем мире, в том числе в развивающихся странах. Япония продолжит 

реализацию этой программы для достижения поставленных целей (по состоя-

нию на конец марта 2018 года 6,64 миллиона человек в 202 странах и регионах 

разделяли идеи спортивного движения). 

 i) Япония активно сотрудничает с соответствующими международными 

организациями, занимающимися поощрением и защитой прав человека, вклю-

чая Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
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правам человека, Управление Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по делам беженцев, Программу развития Организации Объединен-

ных Наций, Детский фонд Организации Объединенных Наций и Структуру Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и расшире-

ния прав и возможностей женщин (Структура «ООН-Женщины»), и вносит свой 

вклад в их деятельность. Япония будет и впредь поддерживать эти международ-

ные организации. 

 

  Поощрение двустороннего диалога 
 

14. Япония, признавая важность диалога и сотрудничества, основанных на 

принципах взаимопонимания и взаимоуважения, проводит регулярные двусто-

ронние диалоги и консультации по правам человека с государствами — членами 

Европейского союза и такими странами, как Мьянма, Камбоджа и Иран. Япония 

продолжит проводить интерактивные диалоги по правам человека с различными 

странами и по возможности вносить свой вклад в прилагаемые каждой страной 

усилия по решению проблем в области прав человека путем обмена передовым 

опытом. 

 

 

 III. Защита прав человека в Японии 
 

 

15. Япония выполняет обязательства, предусмотренные в международных до-

говорах по правам человека, участником которых она является. Все ее соответ-

ствующие министерства и ведомства участвуют в деятельности по поощрению 

и защите прав человека в различных сферах. Япония будет и далее вести диалог 

с гражданским обществом, в том числе с неправительственными организаци-

ями, с тем чтобы обеспечить защиту прав человека всех людей, включая моло-

дежь и пожилых людей, женщин и мужчин, инвалидов и детей, и чтобы вопло-

тить в жизнь стратегии и меры, нацеленные на построение общества, в котором 

все люди могли бы реализовать свои способности и жить в достойных условиях. 

 

  Гендерное равенство 
 

16. Япония признает, что одной из важнейших задач является построение об-

щества, в котором женщины смогут добиваться блестящих успехов. Япония раз-

работала четвертый основной план по обеспечению гендерного равенства и все-

объемлющую стратегию ускорения расширения прав и возможностей женщин и 

ввела в действие закон о поощрении участия женщин и их продвижения по 

службе на рабочем месте. Япония будет и далее поддерживать принятие самых 

разнообразных мер, включая активный прием на работу женщин и содействие 

их карьерному росту, неуклонное развитие потенциала женщин-трудящихся, ре-

формирование системы трудовых отношений, которая ранее была основана на 

доминировании мужчин, и искоренение насилия в отношении женщин. 

 

  Права детей 
 

17. Помимо существующих мер по борьбе с детской порнографией в целях ис-

коренения сексуальной эксплуатации детей Япония в 2017 году разработала ос-

новной план принятия мер по борьбе с сексуальной эксплуатацией детей — 

национальный план, охватывающий все аспекты сексуальной эксплуатации де-

тей, в том числе детскую проституцию. В соответствии с этим планом Япония 

принимает различные меры по повышению уровня информированности обще-

ственности, по защите и поддержке пострадавших детей и по преследованию 

виновных. Кроме того, в том же году Япония внесла изменения в Уголовный 

кодекс, ужесточив положения о наказаниях за сексуальные преступления, в 
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частности квалифицировала в качестве преступления половое сношение с ли-

цом, не достигшим восемнадцатилетнего возраста, совершенное лицом, под 

опекой которого находится первое лицо. Эти меры позволяют Японии более 

строго, чем раньше, наказывать за сексуальные преступления. 

 

  Права людей с инвалидностью 
 

18. Со времени ратификации Конвенции о правах инвалидов в 2014 году Япо-

ния приняла целый ряд соответствующих мер. Так, в 2016 году был введен в 

действие закон о ликвидации дискриминации в отношении людей с инвалидно-

стью, и с тех пор в этой области принимаются широкомасштабные меры, вклю-

чая введение запрета на несправедливое дискриминационное обращение с ин-

валидами и выделение им специального жилья. Япония намерена и впредь со-

действовать принятию мер в интересах людей с инвалидностью в целях созда-

ния инклюзивного общества. 

 

  Деятельность в связи с проведением в Токио Олимпийских 

и Паралимпийских игр 2020 года 
 

19. В 2020 году в Токио пройдут Олимпийские и Паралимпийские игры. Япо-

ния обязалась использовать проведение Игр для того, чтобы содействовать по-

строению общества с равными возможностями для всех, которое было бы осно-

вано на многообразии и гармонии и в котором уважались бы всевозможные раз-

личия, в том числе по таким признакам, как раса, пол, сексуальная ориентация, 

гендерная идентичность, инвалидность, и другим. Япония заверила также, что 

подготовка и проведение Игр будут вестись в соответствии с Руководящими 

принципами предпринимательской деятельности в аспекте прав человека. Впер-

вые в истории Олимпийские и Паралимпийские игры организуются в соответ-

ствии с Руководящими принципами. Кроме того, организационный комитет 

Олимпийских и Паралимпийских игр в Токио разработал кодекс экологически 

устойчивых закупок. В этом кодексе учитываются положения международных 

соглашений и кодексов поведения в области устойчивого развития и определя-

ются стандарты и рабочие процедуры проведения закупок с учетом таких аспек-

тов устойчивого развития, как окружающая среда, права человека и трудовые 

отношения. В соответствии с кодексом поставщики должны будут соблюдать и 

уважать международные стандарты в области прав человека, ликвидировать 

дискриминацию и преследования, запретить нарушение прав местного населе-

ния и уважать права женщин, людей с инвалидностью, детей и социальных 

меньшинств. 

 

  Предпринимательская деятельность и права человека 
 

20. Япония обязуется соблюдать Руководящие принципы предприниматель-

ской деятельности в аспекте прав человека. Последовательное применение этих 

принципов позволит Японии поощрять и защищать права человека в контексте 

предпринимательской деятельности. В этой связи Япония разрабатывает нацио-

нальный план действий в области предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека с целью содействовать достижению целей в области устойчивого 

развития. Япония продолжает процесс разработки на основе диалога с различ-

ными заинтересованными сторонами. Япония преисполнена решимости доби-

ваться ответственного ведения предпринимательской деятельности путем по-

следовательного осуществления мер, предусмотренных в этом плане.  
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  Борьба с торговлей людьми 
 

21. В соответствии со своим Планом действий по борьбе с торговлей людьми 

2014 года Япония вносит свой вклад в усилия по предупреждению и искорене-

нию торговли людьми и обеспечению надлежащей защиты жертв торговли 

людьми путем укрепления сотрудничества с соответствующими властями дру-

гих государств, международными и неправительственными организациями, а 

также путем тесного взаимодействия с национальными организациями.  

 

  Права лесбиянок, геев, бисексуалов и трансгендеров 
 

22. В 2004 году в Японии вступил в действие закон об особых случаях измене-

ния гендерного статуса лиц, страдающих расстройством гендерной идентично-

сти, в который в 2008 году были внесены поправки, смягчающие условия изме-

нения гендерного статуса. Кроме того, национальные правозащитные организа-

ции предоставляют консультации по широкому кругу вопросов, связанных с 

правами человека, включая дискриминацию по признакам сексуальной ориен-

тации и гендерной идентичности, и проводят различные информационно-про-

светительские мероприятия в целях обеспечения соблюдения прав сексуальных 

меньшинств. Япония будет и впредь поощрять эти усилия с целью искоренить 

дискриминацию по признакам сексуальной ориентации и гендерной идентично-

сти. 

 

  Противодействие языку ненависти 
 

23. В 2016 году в Японии вступил в силу закон о поощрении усилий по иско-

ренению несправедливых дискриминационных высказываний и поведения в от-

ношении лиц, не являющихся уроженцами Японии, цель которого — искоренить 

подобного рода высказывания и действия, направленные против представителей 

определенных этнических групп или национальностей. Япония намерена и да-

лее проводить информационно-просветительские мероприятия, создавать пло-

щадки для консультаций и содействовать многоязычию при проведении консуль-

таций по вопросам прав человека. 

 

  Поддержка айнов и буракуминов 
 

24. Япония будет и далее содействовать принятию всеобъемлющих и эффек-

тивных политических мер на благо айнов с учетом их мнения, в том числе через 

Совет по поощрению политики в интересах айнов. Кроме того, в соответствии 

с законом о содействии ликвидации дискриминации буракуминов, который всту-

пил в силу в 2016 году, Япония укрепляет консультационные платформы и при-

лагает усилия в области просвещения и повышения уровня информированности, 

с тем чтобы содействовать ликвидации дискриминации, связанной с пробле-

мами ассимиляции буракуминов. 

 


